\.

(FR-ATTENTION!
GB - WARNING!
DE -ACHTUNG!

CZ - UPOZORNENT!
SK -UPOZORNENIE!
PL - OSTRZEZENIE!
NL - WAARSCHUWING! BG « BHUIMAHMUE!
ES -jADVERTENCIA!
PT - ATENCAO!

IT - AVVERTENZA!
DK - ADVARSEL!

SE - VARNING!
F1.VAROITUS!

NO - ADVARSEL!
HU . FIGYELMEZTETES! ‘Aé__uj AR

*x3

TR -UYARI!

RU -BHUMAHWE!

UA - YBATA!

maxi
50KG

RO -AVERTISMENT!

GR - MPOEIAOMOTHZH!
Sl - OPOZORILO!

HR - UPOZORENJE!

*+3

ans
years
Jahre
jaar
anos
anos
anni
ar

ar ani
vuotta xpovia
ar et

év godina
let yasindan
rokov ner

lata poKMn

roanHmn QQH'

Outils non fournis
Tools not included
Werkzeuge nicht mitgeliefert
Herramientas no incluidas
Ferramentas nao incluidas
Accessori non forniti
Gereedschap niet bijgeleverd

Xe

x1

&
T

34871006

—

Xe

x4

jo

34871007

° ° 23337002
X
11300600 N
[\\ %8 11301200
x1
34879001 — "
F1200201
X2
1 "
11300800 @
$1300400 34877002
| 5T J§ x1
T ’
x1 70 L X3
3474002 | 34884002

AAP1678D P1/23




~
x6
22683000
X3 X’l
11301600
22404031 x18
22404026 x26 X706
22404032 x32
11505000
_________ @ X2
q p
‘ ‘ x1
NOV x6
------ T T
Ul i L
=\ r=
51100500
23338002 26532001 ,

cotesen mm 0 10 20 30 40

AAV0044

AAP1678D P2/23



Al
AAP1678D P3/23




\_ J
AAP1678D P4/23




AAP1678D P5/23



AAP1678D P6/23



J

AAP1678D P7/23



o D

AAP1678D P8/23

J




A
1\

A\
\ <>
W\ —

AAP1678D P9/23



e

, A W\ &

! P W LA ¢
=i
/M ) (=
- — Y

\ &

1
o

NS

—_— I\

, N\ Vi\y~

N \— \

X \— & v
— RS N\ s
-kl vk

L
=
\‘.

1

= 3

[ﬂ"

¥ 2 .
=5y
7/

S —
)

2
=7 .
4 —

= \ :
N\ 7
A < ST
w&«@ 2o = \\74
S Y N
v A~ ///\q\
Z v/
A /.
3 2
J — X
A O
&Y == .

AAP1678D P10/23



» B

AAP1678D P11/23



AAP1678D P12/23



AAP1678D P13/23



7T A\

—

/

AAP1678D P14/23



AAP1678D P15/23



~

T -

AAP1678D P16/23




ATY ol

lllll W T it
N

'0
Ly ,

=—\

U

/\ =

AAP1678D P17/23




AAP1678D P18/23




@ -Renseignements importants & conserver. Attention !
Pour écarter les dangers liés a I'emballage(attaches, film plas-
tique, etc,...) enlever tous les éléments qui ne font pas partie
du jouet. Jouet a monter par un adulte responsable. ATTEN-
TION ! Ne jamais laisser un enfant jouer sans la surveillance
d’un adulte. Toute réclamation doit étre accompagnée de la
preuve d'achat (ticket de caisse). Les pieces doivent étre dé-
grappées par un adulte avec un outil pour éviter les bords cou-
pants. Lensemble doit étre installé sur un sol plat et horizontal.
Ne pas l'installer sur des sols durs, style béton ou bitume; si-
non il convient d'utiliser des surfaces amortissantes. Choisis-
sez un endroit non obstrué (2 métres au minimum autour du
produit) afin que les fonctions du jeu ne soient pas entravées
et que la sécurité soit assurée, sans clotures, garages, maisons,
piscine, branches suspendues, canalisations ni cables élec-
triques. Vérifiez régulierement I'état du produit au début de
chaque session de jeu (assemblage, protection, les pieces en
plastique et/ ou les piéces électriques). Resserrer ou refixer les
éléments de sécurité et les parties principales si nécessaire. Si
un défaut est constaté, ne pas utiliser le produit avant qu'il ne
soit réparé. Le non-respect des consignes pourrait provoquer
une chute, un basculement ou diverses dégradations. Pendant
la période hivernale, ne pas donner de choc violent sur le jouet
au risque de le détériorer. Toute modification réalisée sur le
jouet d'origine (par exemple, I'ajout d'un accessoire) doit étre
faite selon les instructions fournies par le distributeur original
du jouet les composants défectueux doivent étre remplacés
selon les instructions du fabricant. Destiné a une utilisation
intérieure ou extérieure. ATTENTION! Réservé a un usage fa-
milial. Les piles ne doivent pas étre rechargées. Les accumu-
lateurs doivent étre enlevés du jouet avant d’étre chargés. Les
accumulateurs ne doivent étre chargés que sous la surveil-
lance d’un adulte. Différents types de piles ou accumulateurs
ou des piles ou accumulateurs neufs et usagés ne doivent
pas étre mélangés. Seuls des piles ou accumulateurs du type
recommandé ou d'un type similaire doivent étre utilisés. Les
piles et accumulateurs doivent étre mis en place en respec-
tant la polarité. Les piles et accumulateurs usagés doivent étre
enlevés du jouet. Les bornes d’une pile ou d'un accumulateur
ne doivent pas étre mises en court-circuit. Toujours retirer les
piles ou accumulateurs lorsque le jouet n'est pas utilisé pen-
dant une longue période.

@-Important information to be kept. Warning! To remove
risks associated with packaging (attachments, plastic wrap-
ping etc.) remove all items that are not part of the toy. Toy to
be assembled by a responsible adult. WARNING! Never allow
a child to play without adult supervision. Any complaint must
be accompanied by the proof of purchase (receipt). The plastic
or metal links between parts should be removed by an adult
to avoid sharp edges. Do not install on hard ground, for ins-
tance concrete or asphalt, without laying a shock-absorbing
surface. Choose an area free of any obstacle (2 mts minimum
from the product) that do not interfere the playing functions
and do not damage the security, such as fences, swimming
pool,garages, houses, hanging branches, pipes or electrical
wires Check regularly at the start of each game session the
condition of the product (assembly, protection, plastic parts
and / or electric parts). Tighten or re-fix the safety elements
and the main parts if necessary. If a defect is noted, do not
use the product until it has been repaired. The non-respect
of instructions could provoke falling, tipping over or various
types of deterioration. During the winter period, do not give a
violent hit to the toy which may damage it. Any amendment
made on original toy (for example, the addition of an acces-
sory) must be made according to the instructions supplied
by the original toy retailer. Defective parts must be replaced
according to the manufacturer’s instructions. Designed for in-
terior or exterior use. WARNING! Only for domestic use. Non
rechargeable batteries are not to be recharged. The accumu-
lators must be removed from the toy before being recharged.
The accumulators must only be recharged under adult su-
pervision. Different types of batteries or accumulators or
new and used batteries or accumulators must not be mixed.
Only batteries or accumulators of the recommended type or
a similar type must be used. The batteries and accumulators
must be placed respecting polarity. Exhausted batteries and
accumulators must be removed from the toy. The terminals of
a battery or accumulator must not be short circuited. Always
remove the batteries or accumulators when the toy is not used
for a long period. Do not use the product before it is properly
installed. Adult supervision is necessary for children under 4
years of age. Do not use the equipment in any way other than
the one recommended.

@-Wichtige Hinweise, die aufzuheben sind. Achtung!
Um alle durch die Verpackung entstehenden Gefahren aus-
zuschlieen (Schnire, Plastikfolie usw. ...), entfernen Sie alle
Elemente, die nicht Teil des Spielzeugs sind. Muss von einem
verantwortlichen Erwachsenen zusammen gebaut werden.
ACHTUNG! Ein Kind niemals ohne Aufsicht eines Erwachse-
nen spielen lassen. Bei Reklamationen den Kaufnachweis
mitschicken (Kassenschein). Die Teile missen von einem
Erwachsenen mit einem Werkzeug abgetrennt werden, so
dass keine schneidenden Kanten entstehen. Die Einheit
muss auf ebenem und horizontalem Boden aufgestellt wer-
den. Nicht auf harten Béden wie Beton oder Bitumen aufs-
tellen : anderenfalls sollten dampfende Flachen benutzt
werde. Wahlen Sie einen nicht blockierten Ort (mindestens
2 m Abstand zum Gerét), an dem die Spielfunktionen nicht
eingeschrankt sind und die Sicherheit gewéhrleistet werden
kann, ohne Umzéunung, Garagen, Hauser, Schwimmbecken,
liberstehende Aste, Kanalisation oder elektrische Leitungen.
Uberprifen Sie den Zustand des Produkts (Zusammenbau,
Schutzfunktion, Kunststoff- und/oder Elektroteile) ehe damit
gespielt wird. Die Sicherheitselemente und Hauptelemente
regelmaBig priifen und nachziehen oder neu befestigen. Wird
ein Fehler festgestellt, darf das Produkt erst wieder verwen-
det werden, wenn es repariert wurde. Die Nichteinhaltung
dieser Anweisungen kann zu einem Sturz, einem Umkippen
oder verschiedenen Schaden flihren. Wahrend des Winters
darf das Spielzeug keinen schweren Schldgen ausgesetzt sein,
es konnte beschadigt werden. Veranderungen an dem Origi-
nal-Spielzeug (beispielsweise der Anbau von Teilen) dirfen

nur entsprechend den Anweisungen des urspriinglichen An-
bieters vorgenommen werden. Beschaddigte Komponenten
missen gemaR der Anleitungen des Herstellers ausgewech-
selt werden. Vorgesehen fiir die Verwendung in Innenrdumen
oder im Freien. ACHTUNG! Nur fiir den Hausgebrauch. Die
Batterien durfen nicht aufgeladen werden. Die Akkus miissen
vor dem Aufladen aus dem Spielzeug genommen werden. Die
Akkus diirfen nur unter der Aufsicht eines Erwachsenen auf-
geladen werden. Nicht unterschiedliche Batterien- oder Ak-
kutypen oder alte und neue gleichzeitig verwenden. Nur Bat-
terien oder Akuss des empfohlenen Typs oder gleichwertige
verwenden. Batterien und Akkus missen unter Einhaltung der
Polung eingelegt werden. Leere Batterien und Akkus aus dem
Gerat entfernen. Die Klemmen einer Batterie oder eines Akkus
dirfen nicht kurzgeschlossen werden. Die Batterien oder Ak-
kus immer entfernen, wenn das Spielzeug Uber ldngere Zeit
nicht verwendet wird.

@-Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren. Opgelet!
Om gevaren verbonden aan de verpakking (riemen, plastic
folie, enz.) te vermijden, verwijder alle onderdelen die geen
deel van het speelgoed uitmaken. Door een aansprakelijke
volwassene te monteren speelgoed. OPGELET! Laat het kind
nooit zonder toezicht van een volwassene spelen. Elke klacht
moet worden vergezeld door het aankoopbewijs (kassabon).
De plastic bandjes die de onderdelen onderling vasthouden
moeten door een volwassene met een stuk gereedschap
verwijderd worden om het ontstaan van scherpe randen te
voorkomen. Het geheel moet worden geinstalleerd op een
vlakke en horizontale ondergrond. Niet installeren op harde
vloeren zoals beton of asfalt bijvoorbeeld, als dit toch het
geval is moet u eerst een schokbrekende oppervlakte eron-
der aanbrengen. Kies een vrije ruimte (minimum 2 meter
rond het product) zodat het spelen niet wordt belemmerd
en de veiligheid wordt gewaarborgd, zonder omheiningen,
garages, huizen, zwembaden, overhangende takken, leidin-
gen en elektrische kabels. Alvorens te spelen, controleer de
staat van het product (montage, beveiligingen, plastic en/of
elektrische onderdelen). Zonodig de veiligheidselementen
opnieuw aandraaien of vastzetten evenals de hoofdonderde-
len. Indien er een gebrek wordt geconstateerd, het product
repareren en vervolgens gebruiken. Het niet in acht nemen
van de aanwijzingen kan leiden tot vallen, kantelen, of an-
dere beschadigingen. Gedurende de winter, het speelgoed
behoeden voor stevige schokken waardoor het product zou
kunnen beschadigen. Elke aanpassing die op het origineel
speelgoed wordt uitgevoerd (bijv. het aanbrengen van een
accessoire) moet gebeuren volgens de aanwijzingen die met
het origineel speelgoed zijn meegeleverd Vervang defecte
onderdelen volgens de instructies van de fabrikant. Bedoeld
voor gebruik binnenshuis of buitenshuis. WAARSCHUWING!
Uitsluitend voor huishoudelijk gebruik. De batterijen moe-
ten niet opnieuw worden opgeladen. De accu’s moeten voor
het opladen uit het speelgoed worden verwijderd. De accu’s
worden uitsluitend onder toezicht van een volwassene op-
geladen. Verschillende soorten batterijen of accu’s of nieuwe
en gebruikte batterijen of accu’s moeten niet tegelijkertijd
worden gebruikt. Uitsluitend aanbevolen batterijen of accu’s
moeten worden gebruikt, danwel overeenkomstige batteri-
jen of accu’s. De batterijen en accu’s moeten worden geplaats
met inachtneming van de polariteit. De gebruikte batterijen
en accu’s moeten uit het speelgoed worden verwijderd. De
klemmen van een batterij of accu moeten niet tot kortsluiting
leiden. De batterijen of accu’s altijd verwijderen indien het
speelgoed gedurende langere tijd niet wordt gebruikt.

@-Informaciones importantes que deben conservarse.
iADVERTENCIA! Para evitar los peligros relacionados con el
embalaje (ataduras, laminas de pléstico, etc,...) deseche todos
los materiales que no formen parte del juguete. Juguete que
requiere ser montado por un adulto responsable. jADVERTEN-
CIA! Nunca permita que los nifios jueguen sin supervision de
un adulto. Cualquier reclamacién debe ir acompafada con el
justificante de compra (ticket de caja). La atadura de plastico
entre las piezas debera quitarla un adulto con una herramien-
ta para evitar los bordes cortantes. El conjunto debe instalarse
en un suelo plano y horizontal. No instalarlo sobre suelos du-
ros, estilo hormigdn o asfalto; si no convendria utilizar superfi-
cies amortiguadoras. Escoja un lugar no obstaculizado (deje al
menos dos metros de separacion alrededor del producto) para
que las funciones del juego no se vean bloqueadas, sin verjas,
garajes, casas, piscinas, ramas suspendidas, canalizaciones ni
cables eléctricos. Verificar reqularmente y al inicio de cada se-
sién de juego el estado del producto (montaje, protecciones,
partes de plastico y/o eléctricas). Apretar de nuevo o volver
a fijar los elementos de seguridad y las partes principales si
fuera necesario. Si se observa algun defecto, no utilice el pro-
ducto antes de que este reparado. No respetar estas instruc-
ciones podrian provocar una caida, vuelcos o deterioraciones
diversas. Durante el periodo hivernal no someta el juguete a
choques violentos ya que podria daiarlo. Toda modificaciéon
aportada al juguete de origen (por ejemplo, el afadido de un
accesorio) debe ser efectuada conforme a las instrucciones
abastecidas por el minorista del juguete de origen. Los com-
ponentes defectuosos deben ser reemplazados de acuerdo
con las instrucciones del fabricante. Apto para uso interior y
exterior. jADVERTENCIA! Solo para uso doméstico. Las pilas
no bene recargarse. Los acumuladores deben retirarse del
juguete antes de ser recargados. Los acumuladores deben
ser recargados bajo la vigilancia de un adulto. No mezcle di-
ferentes tipos de pilas o acumuladores o pilas o acumuladores
nuevos y usados. Unicamente las pilas o acumuladores del
tipo recomendado o de un tipo similar deben ser utilizados.
Las pilas y acumuladores deben ser colocados respetando la
polaridad. Las pilas y acumuladores usados deben retirarse del
juguete. Las bornas de una pila o acumulador no deben corto-
circuitarse. Retire siempre las pilas o acumuladores cuando no
vaya a utilizar el juguete durante una largo tiempo.

@-Informag()es importantes a guardar. Atencdo! Para eli-
minar perigos ligados a embalagem (fixadores, peliculas de
plastico, etc.), retire todos os elementos que nao fazem parte
do produto. Brinquedo para ser montado por um adulto res-
ponsavel. ATENCAO! Nunca deixe uma crianga brincar sem

a supervisdo de um adulto. Qualquer reclamacéo deve ser
acompanhado da prova de compra (taldo de caixa). As pegas
devem ser separadas por um adulto munido de uma ferra-
menta para limar as arestas vivas, cortantes. Nao proceder a
sua instalacdo em pavimentos duros, do tipo betdo ou be-
tume; caso contrario, mostra-se adequado utilizar superficies
amortecedoras. Escolha um local ndo obstruido (2 metros no
minimo em redor do produto), para que as fun¢des do jogo
ndo sejam impedidas e a seguranca seja assegurada, sem ve-
dacgbes, garagens, casas, piscina, ramos suspensos, canaliza-
¢6es nem cabos eléctricos. Verifique regularmente no inicio de
cada utilizagdo o estado do produto (montagem, protecgao,
pegas de plastico e/ou pegas eléctricas). Re-apertar ou fixar
novamente os elementos de seguranga e as partes principais
se for necessario. Se for verificado algum defeito, ndo utilizar o
produto até o defeito ser reparado. O desrespeito dos consel-
hos podera provocar uma queda, um desiquilibrio ou diver-
sas degradac¢oes. Durante o periodo invernal, evitar choques
violentos no brinquedo sob risco de o deteriorar. Quaisquer
alteracdes feitas no brinquedo original (por exemplo, adicio-
nar acessorios) tém de ser feitas de acordo com as instru¢des
fornecidas pelo revendedor do brinquedo original. Os compo-
nentes defeituosos devem ser substituidos de acordo com as
instrugdes do fabricante. Destina-se a uma utilizacao interior
ou exterior. ATENCAO! Apenas para uso doméstico. As pilhas
nao devem ser recarregadas. Os acumuladores devem ser re-
tirados do brinquedo antes de serem carregados. Os acumu-
ladores apenas devem ser carregados sob a vigilancia de um
adulto. Diferentes tipos de pilhas ou acumuladores ou pilhas
e acumuladores novos e usados nao devem ser misturados.
Apenas devem ser utilizados pilhas ou acumuladores do tipo
recomendado ou de um tipo similar. As pilhas e acumuladores
devem ser colocados no lugar respeitando a polaridade.
As pilhas e acumuladores usados devem ser retirados do
brinquedo. Os terminais de uma pilha ou de um acumulador
ndo devem ser colocados em curto-circuito. Retirar sempre as
pilhas ou acumuladores quando o brinquedo néo for utilizado
durante um periodo longo.

o-lnformazioni importanti da conservare. Attenzione! Per
evitare ogni pericolo legato agli imballaggi (attacchi, fogli di
plastica, ecc.), togliere tutti gli elementi che non fanno parte
del prodotto. Il gioco deve essere montato da una persona
adulta responsabile. ATTENZIONE! Non lasciare mai giocare i
bambini senza la sorveglianza di un adulto. Qualsiasi reclamo
deve essere accompagnato dalla prova d’acquisto (scontrino
di cassa). Per evitare il contatto con i bordi taglienti, la linguet-
ta plastica tra le varie parti deve essere rimossa da un adul-
to. Installare I'assieme su un terreno piano e orizzontale. Non
installarlo su terreni duri, ad es. di calcestruzzo o bitume, ma
utilizzare delle superfici amortizzanti. Per non pregiudicare la
funzionalita e la sicurezza del prodotto, installarlo in un‘area
sgombra e priva di ostacoli (per almeno 2 metri intorno al
prodotto), senza recinzioni, garage, case, piscine, rami sospesi,
fossati o cavi elettrici. All'inizio di ogni sessione di gioco, veri-
ficare le condizioni del prodotto (montaggio, protezioni, parti
in plastica e/o parti elettriche). Serrare o fissare nuovamente
gli elementi di sicurezza e le parti principali, secondo neces-
sita. Qualora si rilevi un guasto, prima di riutilizzare il prodotto,
provvedere all'adeguata riparazione. La mancata osservanza
delle disposizioni potrebbe essere causa di cadute, oscilla-
zione o altri tipi di problemi. Durante la stagione invernale, evi-
tare colpi violenti sul gioco che potrebbe danneggiarsi. Qual-
siasi modifica apportata al prodotto (ad esempio I'aggiunta
di un accessorio) deve essere effettuata conformemente alle
istruzioni fornite dal rivenditore. | componenti difettosi devo-
no essere sostituiti secondo le istruzioni del costruttore. Uti-
lizzabile sia all'interno che all'esterno. AVVERTENZA! Solo per
uso domestico. Non ricaricare le batterie. Prima di ricaricarli,
togliere gli accumulatori dal gioco. Ricaricare gli accumulato-
ri solamente sotto sorveglianza di un adulto. Non mischiare
tipi diversi di pile o accumulatori o pile o accumulatori nuovi
e usati. Utilizzare solamente pile o accumulatori di tipo racco-
mandato o di tipo similare. Inserire le pile e gli accumulatori
rispettando la relativa polarita. Togliere dal gioco eventuali
pile o accumulatori scarichi. Evitare di cortocircuitare i morset-
ti delle pile o degli accumulatori. Le batterie scariche devono
essere rimosse dal giocattolo. Qualora il gioco non si debba
utilizzare per lunghi periodi, togliere sempre le pile o gli ac-
cumulatori.

@-Gem disse vigtige oplysninger. Advarsel! For at undga
risikoer, som er relateret til emballagen (vedhaftninger, plas-
tikemballage osv.), bedes du fiern alle dele, som ikke er en del
af legetojet. Legetgjet skal samles af en ansvarlig voksen. AD-
VARSEL! Lad aldrig barnet lege uden voksenopsyn. Ved enhver
reklamation skal der vedlaegges kobsbevis (kassebon). Dele-
ne skal skilles ad af en voksen ved hjeelp af et veerktgj for at
undga skarpe kanter. Redskabet skal installeres pa et plant og
vandret underlag. Ma ikke installeres pa et hardt underlag, sa-
som beton eller asfalt. Ellers skal der anvendes et stedabsorbe-
rende underlag. Veelg en dben plads (med mindst 2 meters afs-
tand til forhindringer) for ikke at haemme bgrnenes leg og for
at garantere deres sikkerhed. Med andre ord, man skal vaelge
en plads i god afstand fra hegn, garage, hus, svemmebassin,
lavthaengende grene, ror og elektriske ledninger. For brug ber
produktets tilstand, f.eks. samlinger, beskyttelses-, plast- og/
eller elektriske dele, regelmaessigt kontrolleres. Tilspaend eller
efterspaend sikkerheds- og hovedelementerne efter behov.
Hvis der opdages en defekt, md produktet ikke anvendes, for
det er repareret. Manglende overholdelse af disse anvisninger
kan medfere styrt, tipning eller diverse beskadigelser. | vinter-
perioden ma legetgjet ikke udsaettes for kraftige sted, da det
kan blive beskadiget. Alle aendringer til det originale legetgj,
for eksempel pasaetningen af tilbeher, skal foretages i henhold
til vejledninger udgivet af det oprindelige legetgjs forhandler.
Defekte komponenter skal udskiftes i overensstemmelse
med producentens anvisninger. Beregnet til indenders eller
udenders brug. ADVARSEL! Kun til privat brug. Batterierne ma
ikke genoplades. Batteripakkerne skal tages ud af legetgjet,
for de genoplades. Batteripakkerne ma kun oplades under
overvagen af en voksen. Forskellige typer nye eller brugte bat-
terier eller batteripakker ma ikke blandes. Kun batterier eller
batteripakker af den anbefalede type eller af en tilsvarende
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type ma anvendes. Batterierne og batteripakkerne skal saettes
i, s polerne vender korrekt. Brugte batterier og batteripakker
skal tages ud af legetgjet. Batteripolerne ma ikke kortsluttes.
Tag altid batterier eller batteripakker ud, nar legetgjet ikke
anvendes i l&engere tid.

@ +Viktig information som ska sparas. Varning! For att elimi-
nera riskerna i samband med férpackningen (bilagor, plast-
film osv.), ta bort alla objekt som inte &r en del av leksaken.
Leksak som skall monteras av ansvarig vuxen. OBS!Lat aldrig
barnet leka utan vuxen tillsyn. Alla reklamationer bér atfoljas
av inkopsbevis (kassakvitto).Plasten mellan de olika delarna
bor avlagsnas av vuxen for att undvika att barnet kommer i
kontakt med de vassa kanterna. Redskapet bor installeras
horisontalt pa plan mark. Placera inte pa hart underlag, t.ex.
betong eller asfalt. Bor anvandas pa stotdampande underlag.
Vélj ett omrade som ar fritt fran eventuella hinder (minst tva
meter fritt fran produkten) som inte stor funktionerna eller
skadar sdkerheten som t.ex. staket, garage, hus, badbasséang,
hangande tradgrenar, ror eller elektriska ledningar. Kontrol-
lera regelbundet produktens tillstand fore varje spelomgang
(montering, skydd, plastdetaljer och/eller elektriska delar).
Om nodvandigt skruvar man fast sakerhetsanordningen och
produktens viktigaste delar pa nytt. Om ett fel konstateras far
produkten inte anvandas forrén den ar reparerad. Om givna
rad inte respekteras kan detta fororska ett fall, att redskapet
vélter eller andra skador. Under vintern far leksaken inte
utsattas for stotar vilka kan medfora skada. Varje andring som
utférs pa den ursprungliga leksaken (t.ex. installation av till-
behor) maste utforas enligt de anvisningar som lamnas av den
ursprungliga leksaksdetaljisten. Defekta delar maste bytas ut
i enlighet med tillverkarens instruktioner. For inomhus eller
utomhus bruk. VARNING! Endast fér hemmabruk. Batterierna
behover inte laddas. Ackumulatorerna skall tas bort fran lek-
saken innan de laddas. Ackumulatorerna skall laddas under
tillsyn av vuxen. Olika typer av batterier eller ackumulatorer
eller nya eller forbrukade batterier eller ackumulatorer fér inte
blandas. Endast batterier eller ackumulatorer av rekommen-
derad typ eller likartad typ far anvéndas. Batterier och acku-
mulatorer bor isattas med respekt for polariteten. Férbruka-
de batterier och ackumulatorer bér tagas ut ur leksaken. Ett
batteris eller en ackumulators poler far inte kortslutas. Ta alltid
ur batterierna eller ackumulatorerna da leksaken inte anvands
under en langre tid.

Q-T‘a‘rke‘a‘t tiedot, jotka on sailytettava. Varoitus! Pak-
kaukseen liittyvien riskien poistamiseksi (kiinnittimet, muo-
vikaareet jne.), poista kaikki materiaali, joka ei kuulu leluun.
Lelun saa koota vain vastuullinen aikuinen. VAROITUS! Ala
koskaan anna lapsen leikkid ilman aikuisen valvontaa. Kaikkien
valitusten liitteend on toimitettava ostotodistus (kassakuitti).
Aikuisen on irrotettava osat toisistaan jonkin tyokalun avul-
la terdvien reunojen vilttamiseksi. Tuote on pystytettava
tasaiselle ja vaakasuoralle alustalle. Tuotetta ei saa asentaa
suoraan kovalle pinnalle, kuten betoni- tai bitumialustalle,
siihen on syytd ensin asentaa iskuja vaimentava pinta. Valitse
esteeton alue (vahintdan 2 m tuotteesta), jolla leikkiminen ei
héiritse muita, ja jolla ei ole turvallisuutta vaarantavia aitoja,
autotalleja, taloja, uima-altaita, riippuvia oksia, putkia tai sah-
kojohtoja. Tarkista saanndllisesti ennen jokaista leikkimista
tuotteen kunto (kokoonpano, suojaukset, muoviset ja/tai
sahkoosat. Kirista tai kiinnitd uudestaan turvallisuuselemen-
tit ja tarkeimmat osat tarpeen mukaan. Jos leikkivélineessa
havaitaan jokin vika, valinettd saa kayttaa vasta korjauksen
jalkeen. Ohjeiden laiminlyénnin seurauksena voi olla putoa-
minen tai leikkivadlineen kaatuminen tai vahingoittuminen.
Talvella leikkivélineeseen ei saa kohdistaa voimakkaita iskuja,
silld se saattaisi vahingoittua. Kaikki muutokset alkuperdiseen
leluun (esimerkiksi lisdvarusteen liittdminen) tulee tehdd alku-
perdisen lelun myyjan antamien ohjeiden mukaan.»»» Vialliset
osat tulee vaihtaa valmistajan ohjeiden mukaisesti. Tarkoitettu
kéytettavaksi seka sisalla etta ulkona. VAROITUS! Ainoastaan
kotikdyttoon. Paristoja ei saa ladata uudelleen. Akut on pois-
tettava lelusta ennen lataamista. Akut on ladattava aikuisen
valvonnassa. Samassa lelussa ei saa kayttaa erityyppisia paris-
toja ja akkuja tai uusia ja kdytettyja paristoja tai akkuja. Lelussa
saa kdyttaa vain suositellun tyyppisia tai vastaavanlaisia paris-
toja tai akkuja. Paristoja ja akkuja asennettaessa on tarkistet-
tava niiden napaisuus, ja asennettava ne oikein pain. Kaytetyt
paristot ja akut on poistettava lelusta. Pariston tai akun napo-
ja ei saa kytkea oikosulkuun. Poista paristot ja akut aina, kun
lelua ei kdyteta pitkaan aikaan.

@-Ta vare pa disse viktige opplysningene. Advarsel! For &
erne all fare som er forbundet med innpakningen (vedlegg,
innpakningsplast m.m.), fjern alle objekter som ikke er en del
av leken. Ma monteres av en voksen. Plastikkband mellom
delene skal fiernes av en voksen person med verktgy for & un-
nga skarpe kanter. ADVARSEL! lkke egnet for barn under tre
ar. Sma deler. Kvelningsfare. Enheten skal monteres og brukes
pa et flat, horisontalt underlag. Skal ikke brukes pa harde un-
derlag som betong eller asfalt, men heller pa stetdempende
overflater. Velg et omrade som er fritt for hindringer, slik som
gjerder, garasjer, hus, svtsmmebasseng, hengende greiner, ror
eller stremkabler (minimumsavstand 2 meter fra produktet)
slik at lekefunksjonene ikke blir hemmet og sikkerheten kan
opprettholdes. Kontroller tilstanden pa produktet (montering,
beskyttelse, plast- og/eller elektriske deler) for hver gang det
lekes med. Om ngdvendig, skru til eller fest sikkerhetsele-
mentene og hoveddelene péd nytt. Dersom du oppdager en
feil, ma ikke produktet brukes for feilen er reparert. Manglende
respekt for bruksanvisning kan forarsake fall, velting eller fors-
kjellige skader. | lgpet av vinter perioden, ikke pafer produk-
tet harde slag da dette kan skade det. Alle endringer pa en
originalleke (for eksempel montering av tilbeher) ma gjores i
samsvar med anvisningene fra den originale lekeprodusenten.
Defekte deler ma byttes ut i samsvar med anvisningene fra
produsenten. Til innenders og utenders bruk. ADVARSEL! Kun
for privat bruk. Batteriene er ikke oppladbare. Akkumulatore-
ne ma tas ut av leken for de lades. Akkumulatorene skal kun
lades under oppsyn av en voksen. Forskjellige typer batterier
eller akkumulatorer eller nye og brukte battierier eller akku-
mulatorer ma ikke blandes. Det ma kun benyttes batterier og
akkumulatorer av anbefalt eller tilsvarende type. Batteriene

og akkumulatorene ma settes inn i overensstemmelse med
angitt polaritet. Flate batterier og akkumulatorer ma tas ut av
leken. Klemskruene til et batteri eller en akkumulator ma ikke
kortsluttes. Pass alltid pa & fierne batteriene eller akkumula-
torene hvis leken ikke skal brukes pa en stund.

@ +Fontos informaciok. Figyelmeztetés! A csomagoléanyag-
gal (tartozékok, miianyag gongydleg stb.) kapcsolatos veszé-
lyek elkerilése érdekében tavolitson el mindent, ami nem ké-
pezi a jaték részét. A jatékot csak felelds feln6tt rakhatja ossze.
FIGYELEM! Soha ne engedje a gyermeket felnétt feltigyelet
nélkiil jatszani! Minden reklaméaciot a vasérlas bizonyitéka
kell kisérjen (pénztarjegy). A mianyag alkatrészeket egy me-
gfelelé szerszdmmal felszerelkezett feln6tt kell szétbontsa,
hogy elkeriilje az éles széleket. Fulladasveszély. A jatszéegy-
séget sima, vizszintes talajra kell szerelni. Ne allitsa kemény,
beton vagy aszfalt tipusu talajra; ebben az esetben utéscsil-
lapité burkolat alkalmazéasa sziikséges. Az akadalymentes
jatékfunkciok és a biztonsdg érdekében valasszon szabad
tertiletet (legalabb 2 méter a termék kordil), ahol nincs kerités,
garazs, épulet, fadgak, csatorndk vagy elektromos vezetékek.
Rendszeresen ellendrizze a termék allapotat a jaték kezdete-
kor (6sszeszerelés, védelem, muanyag és/vagy elektromos
alkatrészek). Ha szlikséges, szoritsa vissza vagy rogzitse Gjra a
biztonsagi elemeket és a fébb részeket. Ha egy hiba megal-
lapitasra kerdl, ne haszndlja a terméket annak kijavitasa el6tt.
A rendelkezések athagéasa lezuhanashoz, feldoléshez vagy
kiiléonb6zé tonkremenésekhez vezethet. A téli idészakban,
ne okozzon vad razkddast a jatéknak, mert karosodasokat
okozhat ennek. Az eredeti jaték barmilyen moédositasa (pé-
Idaul, egy tartozék hozzaadasa) csak a jaték eredeti eladdja
altal biztositott utasitasok szerint végezheté el. a hibas alka-
trészeket a gyarté Utmutatasai szerint kell kicserélni. Belté-
ri vagy kultéri hasznalatra szénva. FIGYELMEZTETES! Csak
otthoni hasznalatra! Az elemeket nem szabad ujratélteni.
Miel6tt feltoltenék Sket, az akkukat el kell tavolitani a jatékbal.
Az akkukat csak felnétt felligyelete mellett szabad feltolteni.
A kilonbozé tipusu vagy allapotu (Uj vagy hasznalt) elemeket
vagy akkumulatorokat nem szabad 6sszekeverni. Csak a java-
solt vagy az ehhez hasonlé tipusu elemeket vagy akkumula-
torokat szabad hasznalni. Az elemeket és akkukat csak a pola-
ritas betartasaval szabad a helyikre tenni. Az elhasznélédott
elemeket és akkukat el kell tavolitani a jatékbol. Nem szabad
rovidre zérni egy elem vagy akkumulator sarkait. Mindig
tavolitsa el az elemeket és az akkukat, ha a jatékot hosszabb
id6szakon keresztil nem hasznaljak.

(@ -Dulezité pokyny. Pozor! Pro zamezeni rizik spojenych s
balenim (pfislusenstvi, umélohmotné obaly, atd.) odstrante
veskeré prvky, které nejsou soucasti hracky. Hracka urcena k
montdazi zodpovédnou dospélou osobou. VAROVANI! Nikdy
nedovolte détem hrat se bez dozoru dospélé osoby. Vsechny
reklamace musi obsahovat doklad o koupi (pokladni listek).
Spojovaci ¢asti musi odstranit dospéla osoba pomoci nastroje
tak, aby se nevytvofily ostré hrany. Nebezpeci uduseni. Soubor
musi byt instalovan na rovné horizontélni plose. Nepouzivejte
na tvrdém povrchu jako je beton nebo asfalt. Je vhodné pouzit
mékkou podlozku. Vyberte volné misto bez piekazek (mi-
nimalné 2 metry kolem vyrobku) tak, aby herni funkce nebyly
omezovany a aby byla zajisténa bezpecnost, tzn. bez plotd,
garazi, dom(, bazén(, visicich vétvi, potrubi nebo elektrickych
kabell. Na zac¢atku kazdé hry zkontrolujte jeji stav (montaz,
ochrana, plastové a/nebo elektrické dily). V pfipadé potieby
dotahnéte srouby nebo znovu piipevnéte bezpecnostni prvky
a hlavni ¢asti. Pokud zjistite vadu, nepouZzivejte vyrobek dokud
nebude opraven. Nedodrzeni pravidel by mohlo zplsobit
pad, vyklopeni nebo riizné skody. V zimnim obdobi chranit
hracku proti prudkym tderdim, které by ji mohly znehodnodit.
Vsechny zmény origindlni hracky (napf. dopInéni piislusens-
tvi) museji byt provadény podle pokynl prodejce origindlni
hrackyobce. Poskozené soucastky musi byt vyménény podle
pokynii vyrobce. Urcen ke vnitfnimu nebo vnéjSimu pouziti.
UPOZORNENI! Jen pro domaci pouziti. Clanky neni tfeba dobi-
jet. Akumulétory je nutno pred dobijenim z hracky vyjmout.
Akumulatory musi byt dobijeny pod dozorem dospélé osoby.
Nemichejte riizné typy ¢lankd nebo akumulatori nebo nové
a opotiebené ¢lanky a akumulatory. Pouzivejte pouze dopo-
ru¢ené typy ¢lankd nebo akumulator(i. Dodrzujte polaritu pfi
vyméné ¢lank( nebo akumulatord. Pouzité ¢lanky nebo aku-
muldtory musi byt z hracky odstranény. Svorky ¢lanku nebo
akumulatoru nesmi byt zkratovany. Pokud nebude hracka po
delsi dobu pouzivana, je nutno clanky nebo akumularoty z
hracky vyjmout.

@-Uschovajte tieto pokyny pre pripadnu koreSpondenciu.
Pozor! Pre zamedzenie rizik spojenych s balenim (prislusenst-
vo, umelohmotné obaly atd’) odstrante vietky prvky, ktoré nie
su sucastou hracky. Hracku smie montovat len dospela osoba.
UPOZORNENIE! Nikdy nedovolte detom hrat sa bez dozoru
dospelej osoby. Vietky reklamacie musia obsahovat doklad o
zakupeni (pokladni¢ny listok). Suciastky musi od seba oddelit
dospeld osoba néastrojom, aby boli odstranené ostré hrany. Ne-
bezpecenstvo udusenia . SUbor musi byt instalovany na rovnej
horizontélnej ploche. Nepouzivajte na tvrdom povrchu ako je
beton alebo asfalt. Je vhodné pouzit makku podlozku. Vyberte
volné miesto bez prekazok (minimdlne 2 metre okolo vyrob-
ku) tak, aby neboli obmedzované herné ¢innosti a aby bola za-
ruc¢end bezpecnost, t.j. bez plotov, garazi, domov, bazénov, vi-
siacich konarov, potrubi alebo elektrickych kablov. Na zaciatku
kazdej hry skontrolujte jej stav (montéz, ochrana, plastové a/
alebo elektrické diely) V pripade potreby dotiahnite sktrutky
alebo znovu pripevnite bezpe¢nostné prvky a hlavné casti.
Pokial zistite zdvadu, nepouzivajte vyrobok pokial nebude
zavada opravena. Nedodrzanie pravidiel by mohlo spdsobit
pad, vyklopenie alebo rozne skody. V zimnom obdobi chranit
hracku pred prudkym tuderom, ktoré by ju mohli znehodnotit.
Vetky zmeny origindlnej hracky (napr. doplnenie prislusenst-
va) musia byt vykonavané podla pokynov predajcu originalnej
hracky Poskodené suciastky sa musia vymenit podla poky-
nov vyrobcu. Ur¢eny na vnutorné alebo vonkajsie pouzitie.
UPOZORNENIE! Iba na domace pouzitie. Pouzivajte vyhradne
predpisany typ batérii! Vlozte ich tak, aby kladné a zaporné
pdly boli na spravnom mieste. Nevyhadzujte pouzité batérie

do komundlneho odpadu, ale odneste ich do zberne alebo
zlikvidujte na sklddke nebezpecného odpadu. Vybité batérie
z hracky vytiahnite. Batérie, ktoré nie st ur¢ené na dobijanie,
sa nesmu dobijat. Batérie, ktoré sa daju dobit, pred dobijanim
vytiahnite z hracky. Dobijacie batérie sa musia dobijat vyhrad-
ne pod dohladom dospelych osob. Nepouzivajte sucasne
rozdielne typy batérii a nové a pouzité batérie. Neskratujte
spojovacie mostiky. Nepouzivajte sicasne nové a staré ba-
térie, alkalické batérie, standardné batérie (uhlik-zinok) a
dobijacie batérie (nikel-kadmium). Akumulatory je nutné pred
dobijanim z hracky vybrat. Akumuldtory musia byt dobijané
pod dozorom dospelej osoby. Nemiesajte rozne typy ¢lankov
alebo akumuldtorov alebo nové a opotrebované ¢lanky a
akumulatory. Pouzivajte iba doporucené typy ¢lankov alebo
akumulatorov. Dodrzujte polaritu pri vymene ¢lankov alebo
akumulatorov. Pouzité ¢lanky alebo akumuldtory musia byt
z hracky odstranené. Svorky ¢lanku alebo akumulatoru nesmu
byt skratované. Po pouziti hracky ju prosim vypnite, usetrite
batérie.

@-Waine informacje - nalezy zachowac. OSTRZEZENIE!
Aby unikna¢ niebezpieczenstw zwigzanych z opakowaniem
(zaczepy, folia plastikowa, itp,...), nalezy usuna¢ wszystkie
elementy, ktdre nie sa cze$ciami zabawki. Do montazu przez
osobe dorostg. OSTRZEZENIE! ! Nigdy nie nalezy zostawiac¢
bawigcego sie dziecka bez nadzoru osoby dorostej. Przy
kazdej reklamacji nalezy okaza¢ dowdd zakupu (paragon). Ro-
dzic lub opiekun powinien usuna¢ z czesci wszystkie plastiko-
we/metalowe zabezpieczenia, aby uniknac ostrych krawedzi.
Ryzyko uduszenia. Instalacja musi by¢ wykonana na pfaskiej
poziomej powierzchni. Nie nalezy instalowa¢ na twardych
powierzchniach typu beton lub asfalt; chyba Ze zastosuje sie
warstwe amortyzujaca. Vyberte si miesto bez prekazok (mi-
niméalne 2 metre od vyrobku), ktoré by branili pouzivaniu hry a
mohli predstavovat riziko pre bezpecnost hracov, napr. ploty,
garaze, budovy, nizke vetvy stromov, potrubie ¢i elektrické ve-
denie. Przed kazda zabawa nalezy regularnie sprawdzac stan
produktu (montaz, zabezpieczenia, czesci plastikowe i/lub
elektryczne). Dokreci¢ lub umocowac elementy zabezpiec-
zajace i gtéwne elementy, jezeli zachodzi potrzeba. Jezeli zos-
tanie stwierdzona usterka, nie uzywac¢ do momentu naprawy.
Nieprzestrzeganie zalecert moze grozi¢ upadkiem, przewrdce-
niem lub uszkodzeniem. W okresie zimowym, nie uderza¢ w
zabawke ze wzgledu na ryzyko uszkodzenia. Wszelkie zmiany
w oryginalnej zabawce (np. dodanie dodatkowych akceso-
riéw) nalezy wprowadzac¢ zgodnie z zataczong instrukcja pro-
ducenta zabawki. Uszkodzone elementy nalezy wymienia¢
zgodnie z instrukcjami producenta. Przeznaczony do uzytku w
pomieszczeniach i na zewnatrz. OSTRZEZENIE! Wytacznie do
uzytku domowego. Baterii nie mozna tadowa¢. Akumulatory
muszg zosta¢ wyjete z zabawki przed tadowaniem. Akumula-
tory nalezy fadowac pod nadzorem osoby dorostej. Nie nalezy
miesza¢ réznych rodzajow akumulatoréw lub baterii oraz
nowych baterii lub akumulatoréw ze starymi. Nalezy stosowac
tylko akumulatory lub baterie zalecanego typu lub o identy-
cznych parametrach. Baterie i akumulatory nalezy instalowac
przestrzegajac polaryzacji. Zuzyte baterie i akumulatory
nalezy wyjac z zabawki. Nie nalezy zwiera¢ korncoéwek baterii
lub akumulatora. Zawsze wyjmowac¢ baterie lub akumulatory
z zabawki jezeli nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas.

@-BamHm yKasaHus, KouTo TpAbBa fa 6bpaaT 3anaseHu.
BHumaHue! 3a u3bArBaHe Ha OMAcHOCTATE CBbP3aHU C
OrMaKoBKaTa (NeHTH, NNacTMacoBo $GoNMo U T.H.), OTCTpaHeTe
BCUYKU €NIeMEHTV, KOWUTO He ca NpefHa3HadeHn 3aurpa. Tpsabea
[la ce MOHTMpa OT Bb3pacTHU oTroBopHM nuua. BHUMAHUE
! He ocTaBAlTe HuKora peteto Aa urpae 6e3 Hagsop ot
Bb3pacTeH. Mpy 3aABABaHe Ha peknamauuuv, usnpawante n
[l0Ka3aTenCcTBO 3a M3BbpLUEHaTa NOKyMKa(kacoBaTa 6enexka).
YactuTe TpAGBa Aa 6bAAT pasaeneHmn oT Bb3pacTeH C MOMOoLLa
Ha VHCTPYMEHT, 3a Aa ce u3berHe HapaHABaHe OT pexewuTe
pb6oBe. OnacHOCT OT 3aaywasaHe. Ta3u uacT TpsAbBa fAa
6bAle NocTaBeHa BbPXY PaBHa U XOPU30OHTaIHA MOBBPXHOCT.
[la He ce nocTaBA BbpXy TBbPA NOA, KaTo 6eToH unu utym:
B MPOTMBEH Cnyyail TpA6Ba Aa ce MOCTaBAT OMeKOTABaLM
noBbpxHOCTY. V36epeTe MACTO, 6€3 orpaHnyeHuns (Hait-Manko
2 MeTpa OKOJI0 NPoAyKTa), Taka ue GyHKLMUTE Ha nrpaTta fja He
6baaT Bb3NpenATcTBaHM 1 6e30MacHOCTTa Aa e rapaHTUpaHa,
6e3 orpaaw, rapaxu, Kblyy, 6aceiiH, BUCALLM KNOHW, TPHOU
WM enekTpuyeckn Kabenu. [poBepsABaiTe pPeAoBHO B
HauanoTo Ha BCAKa Urpa CbCTOAHMETO Ha MPOAYKTA MOHTAX,
3alMTa, NNAacTMacoBM YacTu U/Unn enekTpuyeckn vactm). la
ce NpoBepsABaT PEAOBHO 3aLUUTHUTE U OCHOBHUTE eNleMEeHTH
1 CblynTe fa 6bAAT MPUTATaHN WU OTHOBO GUKCHMpPaHU. AKo
ce ycTaHoBM fAedekT, usgenmeto moxe Aa 6bae nonssaHo
HaHOBO, ef}Ba KOraTo € PeMOHTVpaHO. HecnasBaHeTo Ha Te3un
yKasaHus MoXe Aa foBefe A0 NajaHe, npeobpbluaHe vnu
[la fonpuHece BCAKAKBM ApYry yBpexpaaHus. lMpe3 3umata
urpaukata He 6uBa Aa GbAe v3naraHa Ha TEXKW yaapw,
cblyata 61 Morna Aa 6bAe noBpepeHa. BcAko n3meHeHe Ha
opurMHanHaTta urpayka (Hanpvumep pobaBsaHe Ha akcecoap)
TpA6Ba fja ce 3BbPLLN CbIMACHO UHCTPYKLMKTE NPEeAOCTaBEHN
OT TbproBeua Ha OpWrMHanHata urpayka [edekTHuTe
CbCTaBHU enemMeHTU TpsabBa Ja 6GbAaT 3aMeHEeHW CbriacHo
MNHCTPYKUMUTE Ha npon3soguTens. [NpeasnaeHo 3a ynotpeba
BbB BbTPELIHN NomelleHna u Ha oTtkputo. BHUMAHUME! 3a
ynotpe6a camo B AoMaliHW ycnosus. baTepumte He 6uviBa
fa 6bpat 3apexpaHe lMpean 3apexpaHeTo akymynatopute
TpAb6Ba Aa 6bAaT CBaneHM OT wrpaykata. AKymynatopute
MoraT Aa 6baT 3apeXxaaHn camo Mo Haa3opa Ha Bb3pacTHO
nuue. [la He ce Mon3BaTefHOBPEMEHHO Pa3NNyHK TUNoBe
aKymynaTopu Wnu ctapu 1 Hosu 6atepumn . [la ce monssat
camo 6aTepun MAKU aKymynaTopu OT MenopbyaHua TUN WK
PaBHOCTOWHYM Ha TAX. baTepumnte nnu akymynatopute Tpabsa
[a 6bfaT nocTaBeHW KaTto ce cnassa NonApHocTTa. MpasHute
6aTepun UM akymynaTopu fia ce cBanat oT ypeaa. Knemute
Ha efHa GaTepua WM Ha JafeH akymynato He 6uBa fa
6bAaT CBbP3BaHM Ha KbCo. Korato mrpauykata He ce nonssa
No-NPoAb/KNUTENEH NEePUOA OT Bpeme fja ce CBafIAT BUHArn
6aTepunTe UNK akymynaTopure.
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@-Znuuvrlkéc TANPOPOPIEG TTOU TIPETEL VO PUAAEETE.
Mpoeidomnoinon! Na va amogeuxBolv ot Kivéuvol mou
ouvdéovtal PE Tn ouokevaoia (MapeAkdpeva, TAACTIKA
TEPITUNyHOTA KTA.) OTTOMOKPUVETE OAa Ta €idn mou Sev
amoteholV TuAua tou maxvidiov. Maixvidt mou mpémel va
ouvappoloynBei and unevBuvo evijlika. MPOIOXH! Mnv
a@rivete ta maidid va maifouv Xwpig EmMTRENon and KAmolov
evAAika. KaBe mapdmovo mpémel va cuvodeletal and Tnv
anddelfn ayopdc (tapelakry amédei€n). Ta efaptipata
TpEmel va Aovovtal and eviAika pe pyaleio yati ot dkpeg
kOBouv. MPOZOXH! AkatdMnlo yia maidid katw Twv 3
€Twv. Mikpa tunpata. Kivduvoo aoc@uéiac. To ovotnua
nipémel va TomoBeteital oe eminedo kai oplovtio €6agog.
Na pnv eykataotabei mavw o€ okAnpod Sdamedo, Omwg
UmeTdV 1} AOPAATOC, OANA OE EMPAVELD TIOU va amopPopd
TOUG Kpadaopoug. Alalé€Te éva pépog dmou Sev umapyouv
eumodia (Touldylotov 2 pétpa yupw amod To TPoidv) WOoTe
va pnv mapepmodifovtatl ot Aertoupyieg Tou maxviSlol Kat
va gival eE00QAMOPEVN N ACPANELA TOU — GPAKTEG, YKapAl,
omiTia, Moiva, KANadld TTou KpépovTtal, GWANVES 1| NAEKTPIKA
KOAWSIA. EAéYXETE TAKTIKA TNV KATAOTAON TOU TAIXVISIOU
(ouvappOANOYNON, TPOCTATEUTIKA OUCTHUATA, TAACTIKA
KA/l NAEKTPIKA pépn). Zavaoeite 1 favaotepewote ta
oTolxeia ac@aleiag Kal Ta KUpla PéPN, av XPElaoTel. Av
SlOMOTWOETE ENATTWMA, PNV XPNOIUOTIOIEITE TO TIPOIOV
mapd pévo agou Tto emdlopbwoete. H pn tHpnon twv
odnylwv pmopei va TPOKAAECEL TTTWON, avamodoyuplopa
1 Siapopeg {nuiéc. Katda t xeipepvi mepiodo, un XTumdate
Biata o maikvidt 51611 undpxel Kivduvog va Tou KAveTe {nuid.
Omoladnmote tpomomoinon Tou maixviSiov (mmx. n mpoéoBeon
KATOloU a§EcoUAp) TPETTEL VA TTPAYMATOTIOIEITAl CUMPWVA
HE TI 08nyieg Tou Mapéxovtal amé Tov MPwTevovTa MWANTH
Tou maviSlov. Ta ehaTTwpaTikA €§apTApOTa TPETEL va
avtikaBiotavtal cUPEWVA PE TIG 0dNYiEG TOU KATAOKEVAOTH.
MNpoopiletat yia xprion péoa 1 €€w. MPOEIAOMOTHIH!
Movo yia owkiakn xpnon. Ou umatapieq dev mpémel va
enmavagoptifovtal. Ol CUCOWPEVTEG TIPEMEL VA apalpolvTal
ano makvidt mpv amd T @option. Ol cuCoWPEUTEG Ba
mpémel va gopTifovTal pévo umo tnv emiPAeyn eviAika. Aev
TIPEMEL VA avaKaTteLovTal SIaQOPETIKOI TUTTOL UMATAPIWIV
| CUOCWPEUTWV 1 KAWVOUPYIEG KAl TIANEG pmatapieg 1
OUOOWPEVTEG. Mpémel va xpnoipomolovvTal HOVo Umatapies
1} CUCCWPEUTEG GUVIOTWHEVOU 1} TTAPOHOoLoL TUTToU. Katd thv
TOMOBETNON UMATAPLWV KAl CUCCWPEVTWV TTPETEL va SideTal
mpoooxr otn Béon Twv mMoAwv. Ot TOAIEG UmaTapieg Kal ot
TIOAIO{ CUCOWPEUTEG TIPETTEL VA APALPOUVTAL OTTO TO TIAYVISL.
Ol akpoSEKTEG umatapiag 1 ouoowpeutr Sev Tpémel va
BpaxukukAwvovtal. Bydlete mavta TG pmatapieg 1 Toug
OUCOWPEUTEG amo To mayvibl 6tav autd dev mpodKeltal va
XpnotpomotnOei yia moAv Kaipo.

@-Informacije proizvajalca shranite za kasnej$o uporabo.
Opozorilo! Da se izognete tveganjem v povezavi s pakiran-
jem (dodatki, plasti¢ni ovoji itd.), odstranite vse elemente,
ki niso del igrace. Igraco naj sestavi odgovorna odrasla ose-
ba. OPOZORILO! Nikoli ne dovolite otroku, da se igra brez
nadzora odrasle osebe. V primeru uveljavljanja reklamacije
morate obvezno priloziti racun prodajalca. Plasti¢ne po-
vezovalne spojke med posameznimi sestavnimi deli mora
odstraniti odrasla oseba tako, da pri tem ne nastanejo os-
tri robovi. Nevarnost zadusitve. Izdelek postavite na ravno
povrsino. lzdelka ne postavljajte na trde podlage (beton
ali asfalt), brez dodatne zascite, ki ima funkcijo blazilca. I1z-
berite obmocje, kjer ni ovir (najmanj 2 m od izdelka), ki bi
vplivale na delovanje izdelka, in kjer je zagotovljena varnost,
npr. izdelka na primer ne uporabljajte brez ograje, v garazi,
hisi, na bazenu, pod vejami, cevmi ali elektri¢nimi kabli. Pred
vsakim zacetkom uporabe izdelka za igro preverite njegovo
stanje (montaza, zascita, plasticni deli in/ali elektri¢ni deli).
Redno preverjajte varnostne in osnovne elemente in jih po
potrebi ponovno zategnite ali pritrdite. V kolikor ugotovite
napako, izdelka ne uporabljajte vse dokler ga ne popravite.
Neupostevanje navodil lahko izzove padec, prekuc ali nas-
tanek drugih $kod izdelka. Pozimi ne udarjajte po izdelku,
saj ga lahko poskodujete. Kakrsna koli izboljsava originalne
igrace (na primer namestitev dodatka) mora biti izvedena
v skladu z navodili, ki jih je priloZil proizvajalec originalne
igrace. Poskodovane dele je treba zamenjati v skladu z na-
vodili proizvajalca. Namenjeno za uporabo na prostem ali v
notranjih zaprtih prostorih. OPOZORILO! Samo za domaco
uporabo. Baterij, ki nimajo moznosti polnjenja, ne polnite.
Pred polnjenjem odstranite akumulator iz igrace. Akumula-
torje lahko polnite le pod stalnim nadzorom odrasle osebe.
Isto¢asno ne uporabljajte razli¢nih tipov, kakor tudi ne sta-
rih in novih baterij ali akumulatorjev. Vedno uporabljajte le
priporocen ali ekvivalenten tip baterij ali akumulatorjev. Pri
vstavljanju baterij in akumulatorjev pazite na pravilno pola-
riteto. Prazne baterije in akumulatorje odstranite iz izdelka.
Baterije in akumulatorji ne smejo priti v kratek stik. Kadar iz-
delka ne boste potrebovali dalj ¢asa, baterije in akumulatorje
odstranite iz izdelka.

@-Molimo da sacuvate ove upute radi eventualne pre-
piske. Upozorenje! Kako biste izbjegli opasnost u pogledu
pakiranja (dodaci, plasti¢ni omoti, itd.) uklonite sve pred-
mete koji nisu dio igracke. Postavljanje je dozvoljeno iskl-
jucivo odraslim osobama. UPOZORENJE! Nikad ne dopustite
djetetu da se igra bez nadzora odrasle osobe. U primjeru
uvazavanje garancije morate obavezno priloziti racun
prodavaca. Dijelove treba odvojiti odrasla osoba pomocu
alata kako bi se izbjegli ostri rubovi. Opasnost od gusenja.
Proizvod postavite na ravnu povrsinu. Proizvod ne postavl-
jajte na tvrde povrsine (beton ili asfalt), bez dodatne zastite,
koji ima funkciju $titnika. Odaberite podruéje bez prepreka
(najmanje 2 m od proizvoda) tako da ne utjecu na funkcije
igranja i ne naruse sigurnost, kao sto su ograde, garaze, kuce,
bazen, grane koje vise, cijevi ili strujne Zice. Na pocetku svake
igre provjerite stanje proizvoda (montazu, zastitu, plasti¢ne
i/ili elektricne dijelove). Redovito provjeravajte sigurnosne
i osnovne elemente, te ih po potrebi ponovno zategnite ili
pricvrstite. Ukoliko primjetite gresku, proizvod ne upotrebl-
javajte sve dok ga ne popravite. Nepostivanje uputa moze

uzrokovati pad, prevrtanje ili druge Stetne posljedice. Zimi
ne udarajte po proizvodu jer ga mozete ostetiti. Sve izmjene
na originalnoj igracki (na primjer dodavanje dodatne opre-
me) potrebno je izvrsiti sukladno uputama isporucenim uz
originalnu igracku. Neispravni dijelovi se moraju zamijeniti
sukladno uputama proizvodac¢a. Namijenjeno za upotre-
bu na otvorenom ili u zatvorenom prostoru. UPOZORENJE!
Samo za ku¢nu uporabu. Koristite iskljucivo baterije koje su
odredene! Postavite ih tako da se pozitivan i negativan pol
nalaze na pravom mjestul! IstroSene baterije ne bacati u ku¢-
no smece, nego ostaviti na sabirnim mjestima ili u specijalne
depone. Odstranite prazne baterije iz igracke. Baterije koje
nisu predvidene za ponovno punjenje se ne smiju puniti.
Prije punjenja se za punjenje predvidene baterije moraju
izvaditi iz igratke. Samo pod nadzorom odraslih baterije
puniti. Ne koristiti baterije razli¢itog tipa i stare i nove ba-
terije ne mijesati. Ne Ciniti kratki spoj sa poveznim mosto-
vima. Ne mijesajte nove sa starim baterijama, mjesajte alk-
ali, standardne (ugljen-cink) i baterije podobne za punjenje
(nikel-kadmium). Prije punjenja akumulator odstranite iz
igracke. Akumulator punite pod stalnim nadzorom odrasle
osobe. Ne upotrebljavajte razlicite tipove baterija istovre-
meno, ne upotrebljavajte stare i nove baterije istovremeno.
Upotrebljavajte preporucene baterije ili akumulatore. Kod
umetanja baterija pripazite na pravilan polaritet. Prazne ba-
terije odstranite iz igracke. Baterije i akumulatori se ne smiju
dodirivati - kratki spoj. Molimo Vas da igracku iskljucite na-
kon uporabe radi zastite baterija.

®-Lﬂtfen olasi yazismalar icin bu uyarilar saklayin. Uyari!
Ambealajla ilgili (baglanti parcalari, plastik ambalaj ipi vb.)
tehlikeleri 6nlemek icin, oyuncaga ait olmayan tiim par-
calan cikarin. Yetiskinler tarafindan takilmalidir. DIKKAT!
Bir cocugun asla yetiskin gozetimi altinda olmadan oyun
oynamasina izin vermeyin. Sikayetinizle birlikte satin alma
kanitini (makbuz) sunmaniz gerekir. Parcalar arasindaki plas-
tik baglantilar, glivenlik amaciyla bir yetiskin tarafindan ¢ika-
rilmalidir. Urlin, diiz ve yatay bir zemin lizerine kurulmalidir.
Bir darbe azaltici doseme yapmadan beton veya asfalt gibi
sert bir ylzey uzerine kurmayin. Oyun fonksiyonlarinin en-
gellenmemesi ve emniyetin saglanmasi icin, cevresi duvarla
kapali olmayan, herhangi bir engelle karsilasiimayacak bir
alan segin (Urtintin cevresinde en az 2 metrelik alan), garaj
ve ev icinde kullanmayin, havuzlardan, sarkan dallardan,
kanalizasyon veya elektrik kablolarindan uzak durun. Her
oyundan 6nce Urinin durumunu (donanimi, korumalari,
plastik kisimlari ve/veya elektrikli parcalar) diizenli olarak
kontrol edin. Guvenlik elemanlarini ve ana pargalari sikistirin
veya gerekiyorsa yeniden sikistirin. Eger bir kusur saptanir-
sa, tamir edilinceye kadar Uriinii kullanmayin. Talimatlara
uyulmamasi dismeye, takilmaya veya cesitli bozukluklara
neden olabilir. Kis déneminde, oyuncagi hizla carpmayin,
zarar gorebilir. Oyuncak Uzerinde yapilan degisiklikler (6rn.
aksesuar eklemeleri), orijinal oyuncak perakende saticisi ta-
rafindan verilen talimatlara uygun olmalidir. Hasarli parca-
larin imalatg talimatlarina uygun olarak degistirilmeleri ge-
rekmektedir.<0} I¢ mekanda veya dis mekanda kullanim igin
tasarlanmistir. UYARI! Sadece ev ici kullanimlar igin. alnizca
bunun igin salik verilmis pilleri kullaniniz! Pilleri arti ve eksi
kutuplari dogru yere gelecek sekilde yerlestiriniz! Kullanilmis
pilleri asla guinliik ¢oplerinizin icine atmayiniz. Bu pilleri 6zel
bir toplama merkezine veya 6zel atik deposuna iletiniz. Bosa-
lan pilleri oyuncadin icinden ¢ikartiniz. Yeniden. Akiimulator-
ler, yeniden sarj edilmeden 6nce oyuncaktan ¢ikariimalidir.
Akimilatorler sadece yetiskin denetimi altinda yeniden
sarj edilmelidir. Farkl pil veya akiimiilator tipleri veya yeni
ve kullanilmig piller ve akiimilatorler bir arada kullaniima-
malidir. Sadece tavsiye edilen tipte veya benzer tipte piller
veya akiimilatorler kullanilmalidir. Piller ve akiimulatorler
kutuplarina dikkate edilerek yerlestirilmelidir. Biten piller
ve akiimulatorler oyuncaktan gikarilmalidir. Bir pilin veya
akimiulatorin kutup baglarn kisa devre yaptirilmamalidir.
Oyuncak uzun bir siire kullanilmayacadi zaman pillerin veya
aklmdlatorlerin daima gikarilmalari gerekir.

@-Bam—cble cBefleHnA:  XpaHuTb! BHumaHue! YToObI
n36exaTb OMacHOCTel, CBA3aHHbIX C YMaKOBKOW (LIHYypbl,
NnacTMKoBasA MneHKa v T. f.), ybepute Bce npegmeTbl, He
ABNALWMECs UrpylwKkamu. Wrpywky AomkeH cobupatb
B3POC/bIA, OTBeYaowWwmin 3a pebeHka. BHUMAHUE! Hukorga
He ocTaBnAnTe wrpatowero pebeHka 6e3 npucmoTpa
B3poCnbiX. Bce mnpeTeH3WM [OMKHbBI  CONPOBOXAATbCA
CBMAETENbCTBOM MOKYMKM  (KaccoBbll  4ek). B3pocnbiii
fOMKeH ybpaTb  MNacTMKOBOE  COEAMHEHWE — MeXAy
feTanAMM C NMOMOLLbIO MHCTPYMEHTA, YTOObl HEe OCTaBanoChb
ocTpbix  KpaeB. OnacHocTb  mpornotutb.  W3penwue
[O/MKHO YCTaHaBNMBaTbCA Ha POBHOW [OPU3OHTaNbHOMN
noBepxHOCTU. He ycTaHaBNVBaTb Ha TBEPAbIX MOBEPXHOCTAX
TUna TBepAoro nona, 6eToHa ana acpanbra. B npotriBHOM
cnyyae cnepyeT NOAJIOKNUTb aMOPTH3MpPYtoLLee MOKPbITUE.
Bbibepute cBO60AHOE MECTO (MUHVMMYM 2 MeTpa BOKPYr
n3penna) Takum obpasom, UTo6bl INEMeHTbI UTPbl He MeLlany
n 6bina obecneyeHa 6Ge3onacHOCTb: BAanuM OT 3abopos,
rapaxei, JOMOB, 6acceiHa, BUCALMX BETBEN, TPYO 1 NNHNI
anekTponepefay. B Hauane Kaxzgow wurpbl npoBepsiiTe
cocTosHMe n3penma (c6opka, 3aWuTa, NIacTUKOBble AeTanu
n/vnn anekTpopeTanu). 3atAruBanTe W 3aKpennante
npeAoXpaHnTeNibHbIE 3NeMEHTbl U OCHOBHblE YacTW Mo
Mepe HeobxogumocTu. [Mpu HaxoxaeHun pedekTa He
ncnonb3ynTte nsgenme Ao ero yctpaHeHus. HecobniogeHwe
WNHCTPYKUMIA MOXET NPUBECTM K NafieHI0, ONPOKMAbIBAHWIO
U ApYrMM noBpexpaeHuaAM. B 3uMHuWiA nepuop Henb3a
[OMNYCKaTb CUIIbHbIX YAAPOB MO N3AENNI0, U3-3a KOTOPbIX OHO
MOXeT noBpeanTbcAJllobble U3MEHEHVA B OPUTMHaNbHOW
urpywke (Hanpumep, Ao6aBneHre akceccyapoB) AOSKHbI
BbIMONHATLCA B COOTBETCTBMM C WHCTPYKUMEN npopasua
K JaHHOW wurpywke. [edpekTHble Aetanu HeoGXoaMMO
3aMeHNTb  COMMAcHO  WHCTPYKUMKU wn3rotoButena. [na
NCMONb30BaHNA BHYTPU W BHe nomelleHna. BHUMAHME!
Tonbko ana ncnonb3oBaHuA B 6bITy. Batapeiikin He noanexar
nepesapsaake. AKYMynAaTopbl [OMKHbI U3BNeKaTbcA U3
UrpyWKN nepeps noa3apafkon. AKYMYNATOPbl AOSKHbI

3apAXaTbCA NOJ, NPUCMOTPOM B3POCSbIX. PasfinyHble TUMbI
6aTapeek Uy akKyMynaTopoB, a Takxke HOBble 6aTapeiku 1
CTapble He AOJKHbI CMeLLBaTbCA. [IONKHbI MICNOb30BaTbCA
NCKNIOUNTENBHO 6aTapenku " AKKyMynATOPbI
peKOMeH[J0BaHHbIX TUMOB UKW aHanoruyHble. batapeikn n
AKKYMYNATOPbI [OMKHbI YCTaHaBNMBaATbCA B COOTBETCTBUU
Cc nonAapHocTblo.  Mcnonb3oBaHHble  GaTapeiikn U
AKKYMYNATOPbI JOSIKHbI N3BNIEKaTbCA U3 UTPYLLKW. KOHTaKTbI
6aTapeinkun Nnm akymynatopa He JOMKHbI 3aMblKaTbcA APYr C
Apyrom. Bcerga BbiHMMaTe 6atapeinkn nnm akkymynsaTopbl,
KOrAa UrpyllKa Aonroe BpeMs He UCMOoMb3yeTca.

@-36epira|7ne L0 iHCTPYKLiIO Ha BMUMNaAOK MOXNNBOro
BUKOPWCTaHHA y MabyTHbomy. YBaral LLlo6 B6eperTtuca Bif
Hebe3nek, NOB'A3aHNX 3 YNAaKOBKOK (MOTY3KM, NIacTMKOBa
nnisKa Towo), NpubepiTb BCi NPeaMeTH, O He € irpallKkamm.
Irpawka NoBMHHa 36Mpatnca Tinbku gopocnumu. YBATA!
Hikonu He 3anuwwaniTte AUTVHY, AKa rpaeTbcs, 6e3 HarnAgy
popocnux. byab-AKy cKapry NOBWMHEH CynpoBOAXKYyBaTU
foka3 npupbaHHA (KBUTaHUiA). [eTani NOBUHHI  6yTn
06pOo6NEHMM  AOPOCAUMM 33 [JOMOMOFOK iHCTPYMEHTY
ONA YHVKaHHA piKyumx KpaiB. Hebeaneky npOKOBTHYTU.
BcTaHoBMOBaTU NULLIE Ha PiBHIW, FOPU3OHTaNbHI NOBEPXHi
He BcTaHOBnIOWTE Ha TBEPAi/ MOBEPXHi, TaKil AK 6eToH
abo acdanbt, 6e3 HaKNafleHHA MOLITOBXO-MOMNHAKYOro
nokpuTTA Brnbepitb BinbHYy AiNAHKY (BiACTaHb [O BMPOOY
MiH. 2 M), 60 pi3Hi cnopyau Hanpuknag, oropoXa, rapax,
O6yAavHOK, nnaBanbHWN  GaceiiH, Tpy6onposognm abo
€NeKTPNYHi  APOTM MOXYTb MOPYWIMUTM  (YHKLOHYBaHHA
i mowkoAnTn 3axucT npunagy. Ha nouyatky KOXHOI rpu
nepesipAnTe cTaH BUPOOY (36ipKa, 3axuUcT, NNACTVKOBI
feTani i enektpogeTani). 3aTArHiTb a0 3adikcyiiTe enemeHTn
i OCHOBHi 4YaCTVHK, AKWO Le HeobxiaHo. AKlWo BuABNEHa
HeCnpaBHiCTb, He BMKOPUCTOBYNTE MPUCTPIll, MOKN BOHO
He Gyge BipeMOHTOBaHO. HegoTprMaHHS IHCTPYKLiT Moxe
CMPOBOKYBaTU NapiHHA, NepeknAaHHA abo MOLUKOAKEHHS.
Y XxonopHy nopy POKy He nifaaiTe irpawky CUIbHAM
yAapam Wob6 YHUKHYTV 1i nonomkwu. byab-aki 3MmiHM B
opuriHanbHil irpawyi (Hanpuknag, AOAAaBaHHA akcecyapis)
NOBWMHHI  BMKOHYBaTWCA  BIifMNoOBIAHO A0  iHCTPYKUil
npofasua [0 AaHOI irpawku. JedekTHi feTani HeobXxigHO
3aMiHUTV 3riBHO 3 IHCTPYKLi€E BUPOBHUKA. 3pobneHo ana
BHYTPIWHbOrO abo 30BHIIHLOTO BUKOPUCTaHHA YBATA!
Tinbkn AnNA AOMALWHbOrO BUKOPWUCTaHHA. BukopucTosyite
nvwe akymynatopu BignosigHoro Tuny ! BcTtasnaioun
aKyMynAaTopw, AOTPUMYWTECb MONAPHOCTI. He BuKupanTte
BUKOPUCTaHi aKyMynAaToOpM pa3oMm i3 nobyToBMM CMITTAM.
3paBaiiTe ix fo crnewianbHOrO MyHKTY 360py abo yTunisauii.
Po3psafKeHi aKyMynAaTopu HeoOXifHO BUTAMTW 3 irpaLuku.
3a00pOHAETLCA  3apAAXaT  OAHOPa30Bi  aKymynaTopu.
baratopasoBi akymynAtopu nepep  3apagkol  cnif
BUTAITU 3 irpalkun. 3apsaaKka 6aratopasoBux akymynsatopis
NOBUHHA MPOBOAUTVCA TifIbKU Mif HarnAgoM AOPOCUX.
He BUKOPWCTOBYWTE O[fHOYACHO aKyMyNATOPU Pi3HUX
TUNIB, @ TaKOX HOBi aKyMynATOpW pa3om i3 TUMK, AKi
BXe Oynn y BUKOpUCTaHHI. He ponyckaiTe KOpPOTKOro
3aMMKaHHA nepemMmnyoKk. He BCTaBnAnTe OAHOYACHO HOBI
i cTapi akymynatopu. He 3miwyiiTe nyXHi, cTaHAapTHi
(ByrinbHO-UMHKOBI) Ta 6GaraTopasoBi (Hikenb-KagMieBi)
aKyMynaTtopu. AKyMynAaTopu MaloTb OyTu BuUAAneHi 3
irpalkn nepep nepesapAmAXeHHAM. AKYMynAToOpy MaioTb
nepesapamXatucb nuwe nig HarnAagom popocnux. PisHi
BMAMN 6aTapeii abo akymynaTopis abo HOBI Ta BUKOPUCTaHi
6aTapei uu akymynATopyM He MOXHa 3MmiwyBaTu. Jlvwe
6aTapei abo aKyMynATOpM PeKOMeH[OBaHOro Tuna abo
nopi6Horo Tuna MatTb BUKOPMCTOBYBaTUChb. batapei i
aKyMynaTopu MaloTb 6yTU po3MilleHi 3rifHO MONAPHOCTI.
BuikopucTaHHi 6aTapei i akymynatopu MatoTb 6yTv BuaaneHi
3 irpawkun. JoTpumyiTecb npaBun po3milleHHA 6GaTtapei
Ta aKymynAaTopis, Wo6 nonepefuTM KOPOTKE 3aMMKaHHA.
BUMKHITb irpaluKy nicna BUKOPUCTaHHA A1A eKOHOMIT 3apAaay
6aTapenox.
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({ 2x1,5V LR03/ AAA)

fo + Recyclage des piles et des déchets électriques et électroniques (WEEE): Participons a la
protection de notre environnement en éliminant les piles et les produits électriques usagés de facon
responsable. Les déchets électriques et électroniques (WEEE) et les batteries ne doivent pas étre
jetes avec les ordures ménagéres. Contacter la mairie de vo(re domicile pour connaitre la marche a
suivre afin que des polluantes ne c Le logo qui est
apposeé sur ce pvodu\( témoigne de votre participation a la coHec(e, la récupération, au recyclage et &
la réutilisation de ces déchets.Pb Batteries au plomb / Cd Batteries au cadmium / Hg Batteries au
mercure.

@ Recycling Batteries and Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE): Let's share in
€ protection of our environment by disposing of any batteries orcﬂd electrical products
responsibly. Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) and Batteries should not be thrown
awhy with household waste, lease contact your loca authority to find out how they should be
specially handled, to prevent any pollutants escaping into the environment. The symbol on this
product refers to your participation in the collection of this type of waste, to help with its re-use,
treatment and recovery. Pb batteries with lead / Cd batteries with cadmium / Hg batteries with
mercury.

o- Das Recycling von Batterien und des Abfalls elektrischer und elektronischer
Ausstattungen (WEEE): Beteiligen auch Sie sich am Umweltschutz, indem Sie Batterien oder alte
elektrische Produkte umweltbewusst entsorgen. Abfall elektrischer und elektronischer
Ausstattungen sowie Batterien sollten nicht mit Hausmiill entsorgt werden. Bei Ihren lokalen
Behorden erfahren Sie, wie Sie diesen Abfall speziell entsorgen, so dass Schadstoffe nicht in die
Umwelt gelangen. Dieses Symbol auf dem Produkt betrifft fhre Teilnahme am Sammeln dieser Art.
von Abfall, so dass wir ihn 3 und riic kon b

/cd 7Hg Quec i

@- Recyclage van batterijen en oude elektrische en elektronische toestellen (WEEE): Laat
ons allemaal bijdragen tot de bescherming van het milieu door op verantwoorde wijze batterijen en
oude elektrische producten weg te werpen. Oude elektrische en elektronische toestellen (WEEE) en
batterijen mogen niet worden weggeworpen samen met het huisvuil. Neem contact op met
plaa(seluke ove-rheid om te weten te komen op welke manier deze moeten weggeworpen worden

m te dat mogelijke stoffen of in het milieu terecht komen.
Het symbool op dit product verwijst naar uw bl{(drage voor het ophalen van dit type afval zodat het
opieuw gebruikt, behandeld en gerecycleerd kan worden. Pb Loodaccu's / Cd Cadmiumaccu’s / Hg
Kwikaccu'’s

@ - Reciclaje de pilas y residuos de equipos eléctricos y electrénicos (WEEE) : Participe en la
proteccion del de forma las pilas y los productos eléctricos
antiguos. Los residuos de equipos eléctricos y electrénicos (WEEE) asi como las pilas, no se del

tirar junto con la basura doméstica. Pongase en contacto con sus autoridades locales para saber qué
tratamiento especial deben tener para evitar fugas de contaminantes en el medioambiente.

simbolo de este producto se refiere a su participacién en la recogida de este tipo de residuos para
ayudar a su reciclaje, tratamiento y recuperacion. Pb Baterias de Plomo/Cd Baterias de cadmio/Hg
Baterias de mercurio

?' icios (Residuos / Lixos) Eléctrico, Baterias ou Pilhas
de Reciclagem (WEEE): Vamos pamlhar na protecgao do nosso meio ambiente descartando-nos de
quaisquer baterias ou pilhas ou produtos electricos velhos responsavelmente. O Equipamento
Electronico e os Desperdicios (Residuos / Lixos) Eléctricos (WEEE) e as Baterias ou Pilhas nao
deveriam ser deitados fora com os desperdicios (residuos / lixos) doméstico. Contacte por favor a sua
autoridade local para descobrir como eles deveriam ser especialmente tratados, para impedir
quaisquer poluentes que se escapam para o meio ambiente. O simbolo neste produto refere-se a sua
participacao na recolha deste tipo de desperdicios (residuos /lixos), para ajudar com a sua
(rjeunllzacao tratamento e recuperagao. Pb Baterias de chumbo 7 Cd Baterias de cadmio / Hg Baterias
e mercurio

« Rici jio Pile e i elettrici ed i (RAAE): Condivi lap

dellambi inmodo pile o vecchi prodom elettrici. Ricordati di non

ettare via con i rifiuti domestici le pile esaurite ei componenti elettrici ed elettronici inutilizzabili
RAEE). Per sapere come gestire questo tipo di rifiuti nello specifico, contattate la vostra autorita
locale al fine di evitare che qualsiasi sostanza inquinante fuoriesca nell'ambiente. Il simbolo
presente su questo_prodotto si riferisce alla vostra personale adesione alla raccolta diversificata di
questo genere di rifiuti in previsione del loro riutilizzo. Pb Batterie al piombo / Cd Batterie al cadmio /
Hg Batterie al mercurio.

@- Genbrug af batterier og affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE): Lad os vaere
med til at vaerne om miljoet ved at bortskaffe batterier og gamle elektriske produkter pé en
ansvarsfuld made. Smid ikke affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) og batterier ud med

Kontakt de lokale for at finde ud af, hvordan disse produkter
bortskaffes for at undga, at forurenendie tof fer slipper ud i miljget. Symbolet pa dette produkt viser,
at du deltager i indsamling af denne type affald og dermed hjalper til ?enbrug behandling og
genvinding. Pb Blyholdige battener/(d Kadmiumbatterier / Hg Kvikselvsbatterier

+ Paristojen ja sahko- ja elektroniikkaromun kierrﬁtxs (SER): Séastetaan luontoa
havittamalla paristot ja vanhat i i, Sahko- i SER)ja
paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin saadaksesi
Jtteen kasittelyohjeet valttaaksesi saasteiden joutumista luontoon. Tassa tuotteessa oleva symboli
viittaa sinun osallistumiseesi tamén tyyppisen jat\een keraamiseen, sen uudellenkéyton

késittelyyn ja jcd- /Hg-
elohopeaparistot

« Atervinning av batterier och farbrukat elektriskt och elektroniskt material (WEEE): Lt
0ss medverka till skyddet av var miljo genom att p& ansvarsfullt sétt avyttra alla forbrukade batterier
och uttjanade elektriska produkter. Waste Electrical and Electronic Equipment (uttjanade elekiriska
och ele{(tromska produkter) (WEEE) och batterier far inte kastas bort med hushallssoporna. Var vanlig
kontakta ert kommunalhus for upplysning om hur dessa artiklar pé ratt st bor behandlas for att
undvika nedsmutsning av miljon. Symbo?en pé denna produkt visar hur ni bor avyttra denna typ av
produkt for att hjalpa till vid gen av (Pb) batterier/
Kadmium (CD) batterier/Kvick (Hg) ba((erler

q - Resirkulering av batterier og elektronisk avfall (WEEE): Ta vare pa miljoet ved & kaste
brukte batterier ot ﬁektwnlske produkter pa en ansvarlig mate. Ikke kast dem sammen med
husholdningsavall. Gjor deg kjent med reglene for  finne ut hvordan du kvitter deg med avfallet
slik at ikke giftige sto)’erforurenser miljoet. Merket pa dette produktet viser at du deltar i

av dette avfallet. Pb Blybatterier / Cd

Kadmiumbatterier / Hg Kvikksolvbatterier.

Az elemek és a ki: ita: \
: Vegylink részt komyezetunk vedelmeben az elemek vagy a régi e\ektromos termekek

elemeket nem lenne szabad a a haziszemétbe dobni. Kérjik, Iepﬁen kapcsolatba a helyi hatosagokka\
annak megtudakolaséért, hogy miként kell eljarni ezekkel, annak megelézéséért, hogy a
anyagoka kornyezetbe keriiljenek. Az e termeken feltun(e(eme\zes atheIent\ hogy on is resz(vesz e
ust hulladék APb
mos akkut / a Cd kadmiumos akkut /a Hg higanyos akkut jelent

% « Utylizacja baterii i odpady elektryczne i elektroniczne (WEEE): Chrofi swoje srodowisko
pozbywajac sie we wlasciwy sposob bateril i starego sprzetu elektrycznego. Odpadw elektrycznych
i elektronicznych (WEEE) oraz baterii nie nalezy wrrzucac razem z odpadami gospodarstwa
domowego. Nalezy skontaktowat sig z wiadzami lokalnymi, aby zapoznac sie z metodami utylizacji
w celu unikniecia przenikania zanieczyszczer do srodowiska. Symbol na tym produkcie odnosi sie
do Paristwa udziatu w gromadzeniu tego rodzaju odpadéw, aby poméc w ich utylizadj,
przetwarzaniu oraz ich odzyskiwaniu. Pb Baterie ofowiowe / Cd Baterie kadmowe / Hg Baterie
rteciowe

@D - Recyklace baterii a odpadu z elektrického a elektronického zaizeni (WEEE): Podilejme
se na ochrané svého zivotniho prostredi tak, ze budeme vyhazovat baterie a vyslouZilé elektrické
vyrobky odpovédné. Odpad z elektrickych a elektronickych zafizeni (WEEE) a baterie by se nemély
vyhazovat jako soucast domaciho odpadu. Obratte se prosim na mistni Urady a zjistéte, jak
Konkrétné je treba s nimi zachazet, abyste zabranili Gniku zne¢istujicich latek do zivotniho prostiedi.
Symbol na tomto vyrobku je odkazem na vasi Gcast pii sbéru tohoto druhu odpadu, jejimz Gcelem je
pomoci s jeho recyklaci, zpra(nvamma regeneraci. Pb Baterie s olovem / Cd Baterie s kadm\em/H
Baterie se rtuti

AvakUKA bV KauAxpi Kat HA 6 0

: Ac GupBaAOULE Ghot pag otV npoomcm Tou wsplBaMovm( ETGVTac unevBuva Tic
GxPNOTEC pPmatapiec A Tiq TaNEC NAEKTPIKEG uokeu£g. Tov Axpnoto HAEKTpIKS Kat HAekTpovikG

E€omhiond (WEEE) kai Tic Mmatapieg Sev Bal mpérel va T METATE i T OIKiakd anoppipiata.

EMKOWWVAGTE HE TNV appo81a UTNPEGId TOU SHOU Y10 VA PABETE )G VA T QVTIHETWTIGETE, Via va

LNV G@GETE ToUg PUTIOUC va Siaguyowy oo mepiBakhov. To G3pBoA auTH TG GuoKEURC

avagépetai ot uouunoxn au( ot ouNoyn autou rou Triou anoppipaTog, BonBuvTag pag va to

Pb Mnatapiec pohuBdou /

Ve
d Mnamplzc Kaéulou / Hg Mnumplec quupvupou
3NeKTpO- 1
npGopos (WeEE): [lagaitre Gyem BMeCTe 3a60TTLCA 06 OXPaHe OKpYXaloLLelt CPebi,
OTBETCTBEHHO OTHOCACH K BHIGPACHIBAHMIO Garapeek WM OTCAYKMBLIX CBOV CPOK

[ 3neKTpo- n
npubopbl (WEEE) He cnepyet Bb\épaChIBaYb B 6bwoao|4 Mycop. [POCHM BaC y3HaTb B MECTHBIX
OpraHax BRacTi cnocobb 1x y 3arpasHeHma enbl. Cumson,

CPp
HaHeCeHHbIl Ha 5TOT roaap, cawnerenbcmyer, 41O Bbl ﬂBlmeTer YHGCTHUKOM KaHnatin no céopy
YKa3aHHbIX OTXO[I0B
csmnuoame/ﬁampem Cd- Kanmweahle /éarapem Hg- ptymue

Pillerin ve elektronik atiklarin geri don! Imesi (WEEE): Kullanilmis pilleri ve elektrikli
dranleri sorumlu bir sekilde ortadan kaldirarak cevremizin korunmasina katkida bulunalim. Bunlari
evsel atiklarla birlikte atmayalim. Kirletici maddelerin cevreyi kirletmemesi amaciyla izlenecek yolu
bilmek icin mevzuata basvurunuz. Bu iirtiniin tizerine konulmus olan logo bu iiriinlerin toplanmasi,
geri alinmasl, geri doniistiiriimesi ve yeniden kullaniimasina yonelik katkinizi ifade etmektedir. Pb
Kursun piller /Cd Kadmiyum piller / Hg Civalr piller.

+ Recikliranje baterij in odpadnih elektriénih in elektronskih naprav (WEEE): zavedajte se
pomembnosti clstega okolja, zato nikoli ne odlagajte baterij in ostalih elektri¢nih proizvodov med
gospodinjske odpadke, ety I to namenjene zbiralnike. Preverite, kje v vasem okolju so temu
namenjena zbiralna mesta, na katerih boste brez skodljivih vplivov na okolje odlozili nevarne baterue
in elektricne in elektronske naprave. Na vsakem izmed izdelkov je natisnjen simbol, ki vam

p{)\ ogloc\tvw kako sortirati.Pb baterie s obsahem olova / Cd baterie s obsahem kadmia / Hg gatene s
obsahem rtuti.

« Recikliranje baterija i icl tpada (WEEE): Sudjelujmo u zastiti naseg okolisa
i jem baterija i j elektronickog otpada. Ne bacajte ih zajedno
sa kucnim otpadom. Postupajte prema propisima kako bi znali sprieciti da polutanti ne zagade
okolis. Oznaka koja se nalazi na ovom proizvodu odnosi se na vase sudjelovanje u sakupljanju ove
vrste otpada, te na njegovu obnovu, preradu | ponovnu upotrebu. Pb olovne baterije / Cd kadmijeve
baterije / Hg Zivine ba(erue

dpadu (WEEE): Zapojme sa do ochrany Zivotného
prestredia Tkvidiciou bal i avyuzitych elek\n:kych produktov zodpovednym sposobom.
Nelikvidujte s domécim odpadom. Spojte sa s miestnymi tradmi, aby ste zistili, ako méte postupovat
pri likvidacii znecistujicich latok tak, aby polutanty nekontaminovali zivotné prostredie. Logo sa
vztahuje na vasu Gcast na zbere, recyklacii a opatovnom poutziti tohto odpadu. Pb batérie s olovom /
Cd batérie s kadmiom / Hg batérie s ortutou.

Ha 6atepun m oTnagy n w
EEE): Heka A y\acTaame 8 3aLMTaTa Ha OKONIHaTa HM CPEAa, KaTo U3XBLPNAME GaTepiit n
KW NpoayKTM peH HauuH, []a He Ce M3XBBPNAT C JOMaLIHTE

otnagbuy. fla Ce CNa3BaT MeCTHUTE 3aKOHN 32 U3XBPAIAHE Ha TakMBa MaTepUaH, 3a fa He 3am=pcm
BellieCTBaTa B TAX OKOAHaTa cpepa. J1oroTo BbpXy TO31 NPOJIYKT Cé OTHACA 710 yHacTHeTo
CBOMPaHETO Ha T03W BYA GOKAYK, 33 f1a MOXe A3 Ce PeKnpa i ynoTpe6u nosTopHo. Pb 6a1epmm <
onoso/ Cd 6atepwu ¢ kagmuia/ Hg 6aTepyn ¢ Mepkypyii
@. Reciclarea bateriilor si a deseurilor electronice (WEEE): Sa participam la protectia
mediului nostru inconjurétor evacuand bateriile si produsele electrice uzate in modpresponsabll Nu
le aruncati impreuna deseurile menajere. Conformati-va reglementarii pentru a afla modul in care
trebuie sa procedati pentru ca substantele poluante sa nu contamineze mediul inconjurétor.
Simbolul care este aplicat pe produsul respectiv se refers la participarea dumneavoastra la
colectarea, recuperarea, reciclarea i reutilizarea acestor deseuri. Pb Baterii cu plumb / Cd Baterii cu
cadmiu { Hg Baterii cu mercur.

 Yrunizauis s i Ta (WEEE): Bi3bMiTb
YHaCTb Y 3aXUCT HaWOro nosxonwwuhoro cepenoawma, Nanemmm umHoM ymmzy»oqm Garapeiiku 1a

a3
Hopmamanmmm noKyMemaMm u406 nlznarm npo nOpRAOK i, AKi HEOEX\AHO BYKOHaTH, 106 He

cuTh , AKWiA
MICTMTbCR Ha LiboMy BUPOG, CBIRYATb NPO Bawy yuaab nporpawi 360py, pekynepauii. yrunisaii ta
NIOBTOPHOTO BUKOPVICTaHHA Tak¥IX BIfXOMiB. Pb CBVHUeBi akymynaTopu / Cd Kaamiesi akymynstopi /
Hg pryTHi akymynaTopu.
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Site internet SAV France : www.smoby.fr

Assistance consommateurs a nous retourner en cas de problémes / Consumer assistance : for any problems, return this card /
Verbraucher-Info : Fiir weitere Auskiinfte, senden Sie diese Karte bitte an / Klantenservice : voor inlichtingen, dese kaart naar ons terugsturen /
Atencion al consumidor : para cualquier informacion, enviar esta tarjeta. / Assistanza per il consumatore : per informazioni, rispedire la presente cartolina.

.g,< ..........................................................................................

NOM / NAME :

SMOBY TOYS S.A.S.

Service aprés ventes, Le Bourg Dessus - 39170 LAVANS-LES-SAINT-CLAUDE / FRANCE.
MODELE DEPOSE - Fabriqué en France - Made in France - www.smoby.com

SMOBY TOYS Gmbh
WerkstraBe 1
D-90765 Furth, Germany.

Réf.:
AAP1678D

PRENOM / SURNAME :
RUE / STREET :

SMOBY TOYS ESPANA S.L
Poligono Industrial Bassa, Calle Menorca
46190 Ribarroja Del Turia (Valencia), Spain.

SIMBA ESPANA S.A. - IBERIA
Avenida de la Industria, 49
28108 Alcobendas, Madrid, Espafa.

VILLE /TOWN :
CODE POSTAL / POSTAL CODE :
PAYS / COUNTRY :

N°TEL:

Colors:

SIMBA TOYS ITALIAS.p.A.
Strada Statale 32, Km. 23, 860
28050 Pombia (NO), Italy.

SIMBA SMOBY TOYS UK Ltd.
Broomfield House, Bolling Road
Bradford BD4 7BG, United Kingdom.

Email :

Description du motif de la réclamation / Cause for complaint / Grund der Beanstandung Omschrijving van de
reden van de klacht / Detalle el motivo de su reclamacién / Descizione del motivo del reclamo:

[ Manquant/ Missing / Fehlende Teile / Tekort / Faltante / Mancante.
[ cassé/ Broken / Gebrochen / Gebroken / Rotura / Rotto.

[ Autre / Other reason / Andere / Andere reden / Otra razén / Altro motivo
Description ou de la pieced dée / Description or number of part requested / Beschreibung oder

nummer des gewtinschten Teils / Omschrijving of nummer van het gevraagde onderdeel / Descripcién o nimero de la pieza
solicitada / Descrizione o numero del pezzo richiesto :

SIMBA TOYS POLSKA Sp.z o0.0.
ul. Flisa 2
02-247 Warszawa, Poland.

SIMBA TOYS HUNGARIA Kft.
Vendel Park, Budai u. 4.
2051 Biatorbagy, Hungary.

SIMBA TOYS CZ, spol.sr. 0.
Lidicka 481
273 51 Unhost’, Czech Republic.

SIMBA/DICKIE (SWITZERLAND) AG
RitistraBe 14
CH-8952 Schlieren/ZH, Schweiz.

SIMBA TOYS AUSTRIA
Handels GmbH & Co KG, Jochen-Rindt-Str. 25
1230 Wien, Austria.

SIMBA OYUNCAK PAZARLAMA Ltd. Sti.
Icerenkdy Mahallesi, Huzur Hoca Caddesi
Piramit Grup Is Merkezi No.57

34752 Atasehir / Istanbul, Turkey.

v []

Qté: ...

v: []

Qté: ...

v [

Qté: ...

v: [

Qté: ...

v []

N°:
é Qté: ...

Qté:

Smoby,

[]
(o)

Maison DUPLEX

SIMBA TOYS BULGARIA Eood
ul. Rozova Gradina 17.
1588 Krivina (Sofia), Bulgaria.

SIMBA-DICKIE NORDIC AS
Nygardsveien 79

3221 Sandefjord

Norway

SIMBA DICKIE FINLAND OY
Sinikalliontie 3
02630 Espoo, Finland.

N.V. SIMBA TOYS BENELUX S.A.
Moeskroensesteenweg 383C,
8511 Aalbeke, Belgium.

S.C. SIMBA TOYS ROMANIA SRL
Baia Mare, Dura Str no 3, Romania.

SIMBA TOYS RUSSIA, BELARUSSIA
stroenie 7, vladenie “Tricolor”

mcr. Vostryakovo, Domodedovo
Moscow region, zip 142072, Russia.

SIMBA TOYS UKRAINE Ltd.
42 Chervonotkatska street
Kyiv 02660, Ukraine.

SIMBA TOYS INDIA Pvt Ltd.

808, Windfall, Sahar Plaza Complex
Kurla Road, J.B. Nagar, Andheri (East)
Mumbai 400059, India.

SMOBY TOYS HONG KONG Limited
Unit 259-260, 2/F Tsim Sha Tsui Centre,
66 Mody Road, Tsim Sha Tsui East,
Kowloon, Hong Kong.

SIMBA TOYS MIDDLE EAST FZCO
P.0.Box 61106

Jebel Ali Free Zone, South Zone 5
PLOT S3 - 1008, Dubai - U.A.E.

SIMBA TOYS MIDDLE EAST QATAR
P.0. Box 5060 - Doha Qatar.

SIMBA SMOBY CHILE - LATAM & MEXICO
Los Militares 5885, Oficina 1402
Las Condes, Santiago de Chile, Chili.

SISO TOYS SOUTH AFRICA (PTY) Ltd

264 Aberdare Drive, Phoenix Industrial Park
Phoenix, Durban

4068, Kwa Zulu Natal, South Africa

SIMBA TOYS KAZAKHSTAN LLP

AILP Warehouse Complex, ychastok 1,
poselok Almerek, Guldalinsky rural district
Talgarsky area, Almaty 041611, Kazakhstan.

@ Ce

G AL

For UK enquiries only / Pour Angleterre uniquement

If you need any assistance, help or spare parts for this product,
please contact the customer care manager.

SIMBA SMOBY TOYS UK Ltd
Broomfield House
Bolling Road
BRADFORD BD4 7BG

té1: 01274765030
fax:01274765031

care@smobytoys.co.uk
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